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Dans le cadre du suivi de votre projet, quatre types d’indicateurs seront utilisés : les indicateurs DE REALISATION, les indicateurs DE RESULTAT, les indicateurs D’IMPACT et les indicateurs TRANSVERSAUX. 

La distinction est faite de la manière suivante : 

	Type d’indicateurs
	Description

	Réalisation


	Les indicateurs ayant trait aux résultats directs issus des actions et projets mis en œuvre dans le cadre des objectifs opérationnels du programme.

Exemple : nombre de formations

	Résultat


	Les indicateurs mesurant l’effet direct et immédiat d’une intervention sur le public cible, par exemple un changement de comportement ou de capacité du public cible visé.

Exemple : nombre de personnes formées

	Transversaux
	Ces indicateurs sont communs à tous les projets et concernent l’environnement, la communication, le bilinguisme, l’égalité des chances et la création d’emplois. 

	Impact 


	Les indicateurs ayant trait aux effets obtenus de manière plutôt indirecte et/ou au long terme par les actions ou projets. Ils se subdivisent en deux catégories :

· les objectifs liés au processus de renforcement de la coopération, du partenariat et de la plus-value transfrontalière,

· les priorités transversales soit la préservation de l’environnement et la promotion de l’égalité des chances. 


1. Les indicateurs de réalisation (point 2.4 de la fiche projet)

Ces indicateurs ont trait aux résultats directs issus de votre projet transfrontalier mis en œuvre dans le cadre d’un objectif opérationnel du programme. 

Exemple : nombre de formations conjointes, nombre d’actions de promotion, nombre d’actions de sensibilisation,…
Il convient de sélectionner uniquement les indicateurs se rapportant à l’objectif opérationnel de votre projet.
Prenons l’exemple d’un projet touristique de 4 ans qui relève de l’objectif opérationnel 2.1, dont le but est la réalisation de 2 sessions de formation par an destinées au personnel des Offices de Tourisme ainsi que la tenue annuelle d’une campagne de promotion.

Le point 2.4 de la fiche sera complété comme suit : 

	Objectif opérationnel 2.1 : développer et professionnaliser une offre touristique intégrée
	Quantification prévue

	1. Nombre d’actions de structuration de l’offre touristique-récréative transfrontalière
	/

	2. Nombre d’actions touristiques-récréatives de promotion transfrontalière
	4

	3. Nombre d’actions de professionnalisation
	8


Dans le cadre des rapports d’activités, il conviendra de quantifier la réalisation du semestre et d’indiquer le cumul depuis le début du projet sous forme d’un tableau avec 4 colonnes :

	Objectif opérationnel 2.1 : développer et professionnaliser une offre touristique intégrée
	Quantification prévue
	Réalisations du semestre
	Réalisations cumulées depuis le début du projet

	1. Nombre d’actions de structuration de l’offre touristique-récréative transfrontalière
	/
	/
	/

	2. Nombre d’actions touristiques-récréatives de promotion transfrontalière
	4
	1
	3

	3. Nombre d’actions de professionnalisation
	8
	2
	4


Dans l’exemple repris, dans le cadre d’un rapport d’activités arrêtés au 30 juin 2008, 1 nouvelle action touristique aurait été réalisée au cours du 1er semestre 2008 s’ajoutant à 2 autres actions réalisées antérieurement pour aboutir à un cumul de 3 actions touristiques réalisées depuis le début du projet.

2. Les indicateurs de résultat 

Ces indicateurs mesurent l’effet direct et immédiat de la mise en œuvre du projet. 

Exemple : nombre de personnes formées, nombre de brochures conçues, nombre de personnes sensibilisées

Il convient donc pour ce type d’indicateurs de sélectionner uniquement les indicateurs se rapportant à la priorité de votre projet. 

En poursuivant sur le même exemple, la formation proposée vise 15 personnes par session, le point 2.5 de la fiche sera complété comme suit : 

	Priorité 2 : Développer et promouvoir l’identité du territoire transfrontalier par la culture et le tourisme 
	Quantification prévue

	1. Nombre de touristes provenant de l’autre côté de la frontière
	

	2. Nombre de personnes de l’autre côté de la frontière qui participent à des manifestations culturelles
	

	3. Nombre de professionnels dans le secteur touristique et culturel formés/conseillés
	120


Dans le cadre des rapports d’activités, il conviendra de quantifier la réalisation du semestre et d’indiquer le cumul depuis le début du projet sous forme d’un tableau avec 4 colonnes :

	Priorité 2 : Développer et promouvoir l’identité du territoire transfrontalier par la culture et le tourisme 
	Quantification prévue
	Réalisations du semestre
	Réalisations cumulées depuis le début du projet

	1. Nombre de touristes de l’autre côté de la frontière
	
	
	

	2. Nombre de personnes de l’autre côté de la frontière qui participent à des manifestations culturelles
	
	
	

	3. Nombre de professionnels dans le secteur touristique et culturel formés/conseillés
	120
	30
	60


En reprenant l’exemple, 30 personnes auraient été formées durant le 1er  semestre 2008 pour atteindre un nombre total de 60 personnes formées depuis le début du projet.

3. Les indicateurs transversaux

5 types d’indicateurs transversaux devront être renseignés dans le cadre du rapport d’activités semestriels mais ne sont pas à quantifier dans la fiche-projet : 

	ENVIRONNEMENT
	Réalisations 

du semestre
	Réalisations 

cumulées depuis le début du projet

	Biodiversité
	Nombre d’actions intégrant la protection de la biodiversité
	
	

	
	Nombre d’actions transfrontalières en matière de gestion d’espaces naturels
	
	

	Sols
	Surfaces agricoles faisant l’objet de pratiques agricoles durables, limitant les pollutions (sols, eaux et produits) et l’érosion
	
	

	Air/climat

(y compris énergie)
	Nombre d’actions de production d’énergie renouvelable soutenus et part de puissance électrique verte produite vs. puissance totale produite
	
	

	
	Nombre d’actions intégrées visant la réduction de la consommation énergétique et public concerné (entreprises et habitants)
	
	

	Eaux
	Nombre d’actions intégrées pour la limitation de la consommation et/ou de la pollution des eaux, et public concerné (entreprises/ habitants)
	
	

	Patrimoine culturel/archéologi-que
	Nombre de sites culturels/ archéologiques couvert par un plan de gestion (aménagement, restauration, entretien, etc.)
	
	

	Paysages
	Nombre d’actions prenant en compte la préservation du paysage
	
	

	Population
	Nombre d’actions éducatives et de sensibilisation à l’environnement et population couverte par ces actions 
	
	

	Santé humaine
	Nombre d’actions de prévention des risques (inondations, industriels, etc.)et de protection des populations et public couvert par ces actions/ public menacé
	
	


	COMMUNICATION
	Réalisations 

du semestre
	Réalisations 

cumulées depuis le début du projet

	1. Nombre d’actions presse réalisées
	
	

	2. Nombre d’articles de presse publiés
	
	

	3. Nombre de reportages TV ou radio
	
	

	4. Nombre de brochures (destinées au grand public) concues
	
	

	5. Nombre de sites Internet transfrontaliers créés ou maintenus
	
	

	6. Nombre de visites sur les sites web
	
	


	MULTILINGUISME
	Réalisations 

du semestre
	Réalisations 

cumulées depuis le début du projet

	1. Nombre d’actions incluant l’apprentissage de la langue voisine
	
	

	2. Nombre de personnes ayant appris la langue voisine
	
	


	EGALITE DES CHANCES
	Réalisations 

du semestre
	Réalisations 

cumulées depuis le début du projet

	1. Nombre d’actions de promotion de l’égalité des chances
	
	


	EMPLOI
	Réalisations 

du semestre
	Réalisations 

cumulées depuis le début du projet

	1. Nombre d’emplois crées
	
	

	2. Nombre d’emplois maintenus
	
	


4. Les indicateurs d’impact

Afin de pouvoir évaluer l’impact du programme, une méthodologie a été développée dans le cadre du programme France-Wallonie-Vlaanderen 2007-2013 au sujet de la notion des indicateurs d’impact, permettant aux opérateurs d’émettre leur jugement de manière qualitative et en même temps objective. 

Ces indicateurs permettent d’évaluer l’état d’avancement du programme et mesurent :

· la dynamique transfrontalière,

· la plus-value transfrontalière,

· les priorités transversales que sont la préservation de l’environnement et la promotion de l’égalité des chances.

La quantification de ces indicateurs innovants se base sur un questionnaire dénommé « évaluation partagée ».

L’évaluation partagée se déroule en trois séquences :

Séquence 1. Les opérateurs sont invités à établir leur évaluation en répondant ensemble au questionnaire, avant la réunion du Comité d’accompagnement. Ils attribuent une note de 0  à 10 comme réponse aux questions soumises. 

	0
	Pas d’effet

	1 à 4
	Faible, différents degrés

	5
	Moyen

	6 à 9
	Bien, différents degrés

	10
	Exemplaire à tous niveaux 


Pour justifier chaque note donnée, un ou plusieurs arguments doivent être fournis, sous une forme « littéraire ».  De plus, de deux à cinq « preuves » doivent être apportées, c’est-à-dire des éléments concrets (des réalisations : publications, réunions, investissements réalisés, …) qui justifient l’attribution de la note.  Ces preuves appuient les arguments par des éléments objectifs. 

Les opérateurs sont libres de choisir les preuves appuyant leurs notes et arguments. Mais une source importante d’éléments objectifs, qui existe déjà, devra être exploitée : il s’agit des indicateurs de réalisations, c’est-à-dire les objectifs quantifiés de chaque projet, et les indicateurs de projets, définis spécifiquement pour chaque projet et repris dans les rapports d’activités.

Il est recommandé aux opérateurs de remplir, en commun, ce questionnaire de la façon suivante : chaque participant dispose d’un temps de réponse équivalent à chaque question, les notes attribuées sont sommées et leur moyenne est arrondie à l’unité la plus proche ; les arguments centraux et les preuves les plus évidentes à chaque participant sont repris ; il n’y a pas de débat ou de contre-argumentation pendant la séance.

      Séquence 2. Lors de la réunion du comité d’accompagnement, les opérateurs présentent leur proposition de notation et en discutent avec les membres du Comité : ceux-ci peuvent demander des précisions, voire proposer de modifier certains éléments. Ainsi un tour de table est réalisé pour chaque question et une note finale reflétant au mieux la perception de l’ensemble du Comité est choisie, toujours avec arguments et preuves à l’appui. Cet échange devra se dérouler dans un esprit de consensus, selon la même méthode. 

Séquence 3. Une consolidation des notations de l’ensemble des projets est ensuite effectuée par l’Equipe technique et le Secrétariat conjoint, afin d’obtenir les notations agrégées sur chaque priorité et objectif opérationnel du programme.

On réalisera deux fois durant la mise en œuvre du projet un bilan lors de Comité d’accompagnement, et ce sous cette forme d’évaluation partagée fondée sur des notations (lors du deuxième rapport d’activités et lors du dernier rapport d’activités). 
Le Secrétariat conjoint sera chargé de consolider toutes les évaluations, de manière à refléter l’avancement par priorité et objectif opérationnel. Car l’ensemble de ces notes mises ensembles donneront une mesure des indicateurs d’impact, une image de la perception des effets transfrontaliers à l’échelle de tout le programme. Cet exercice de consolidation permettra d’évaluer l’impact du programme INTERREG IV France – Wallonie – Vlaanderen sur la qualité des échanges transfrontaliers.

Ce questionnaire est disponible en annexe n°18.

5. Le tableau « mémento » des indicateurs

INDICATEURS DE REALISATION

	
	Intitulé de l’indicateur
	Définition et précisions

	OO1.1 Stimuler et renforcer le potentiel de croissance économique et d’innovation transfrontalière
	Nombre de coopération entre centres de compétences
	Nombre d’initiatives de collaboration entre universités, laboratoires, entreprises,…

Une action en réseau entre plusieurs centres est comptée comme une seule collaboration.



	
	Nombre d’actions de sensibilisation des entreprises (TPE/PME)
	Nombre d’actions visant les entreprises de la zone, en particulier des très petites entreprises et des PME autour de la sensibilisation.

Une action de sensibilisation peut être la publication d’une brochure, l’envoi d’un mailing ou la création d’un site Internet.



	
	Nombre d’actions de conseils aux entreprises (TPE/PME)
	Nombre d’actions en matière de conseil et d’encadrement d’entreprises. 

Ces actions impliquent un contact personnel ;  l’organisation d’un séminaire ou d’une réunion (un séminaire/réunion comptant pour une action)

	
	Nombre de recherches scientifiques communes
	Nombre de projets de recherche appliquée menés par des laboratoires publics ou privés



	OO1.2 : Renforcer l’adéquation entre l’offre de formation et les besoins du marché du travail
	Nombre d’actions liées au marché de l’emploi transfrontalier
	Nombre d’actions d’informations, de conseils, d’études ou de recherches liées à l’adéquation entre l’offre et la demande sur le marché de l’emploi transfrontalier

	
	Nombre de sessions de formation conjointes
	Nombre de modules de formation conjointes autour d’un thème particulier.

Les formations doivent être conjointes, c’est à dire un public mixte franco-belge,  et/ou des formateurs qui enseignent de part et d’autre de la frontière et/ou des formations proposant des sessions ou des stages de l’autre côté de la frontière.

	OO1.3 : Développer et internationaliser l’identité économique de la zone transfrontalière
	Nombre d’actions de promotion conjointe pour renforcer le visibilité internationale de la zone transfrontalière
	A titre d’exemple :  participation conjointe à des salons, élaboration d’une brochure internationale, …


	
	Intitulé de l’indicateur
	Définition et précisions


	OO2.1 : Développer et professionnaliser une offre touristique intégrée
	Nombre d’actions de structuration de l’offre touristique-récréative transfrontalière
	A titre d’exemple : création de réseaux touristiques (randonnée,…), organisation de manifestations / évènements, amélioration de la signalétique, …

	
	Nombre d’actions touristiques récréatives de promotion transfrontalière
	A titre d’exemple :  création de brochures, de sites web, participation à des salons,  campagne de presse.



	
	Nombre d’actions de professionnalisation
	Ces actions s’adressent particulièrement aux opérateurs dans le secteur touristique et récréatif.

A titre d’exemple : formation, séminaires, conseils, échanges,…



	OO2.2 Accroître et valoriser les richesses culturelles transfrontalières
	Nombre d’actions de structuration de l’offre culturelle transfrontalière
	A titre d’exemple : manifestations communes, évènements ou programmations communs 

Ce n’est pas le nombre de représentations, mais le nombre de créations qui compte. Par exemple, une pièce de théâtre présentée 4 fois au même endroit compte pour une manifestation. 

	
	Nombre d’actions culturelles de promotion transfrontalière
	A titre d’exemple :  création de brochures communes, de sites web, actions médiatiques conjointes…

Chaque édition d’un bulletin d’information est assimilée à une action.

	
	Nombre d’actions de professionnalisation
	Ces actions s’adressent particulièrement aux opérateurs dans le secteur culturel. 

A titre d’exemple : échanges entre institutions artistiques et culturelles, formations, séminaires,...

	OO3.1 Optimiser l’accès à l’offre de services et d’équipements en matière de santé et de social pour les populations frontalières
	Nombre d’actions pour optimiser l’offre en matière de santé
	A titre d’exemple : des études, des accords ou des conventions entre fournisseurs de soins, des guichets uniques ...

Les fournisseurs de soins peuvent être interprétés au sens large : hôpitaux, maisons de repos, mutualités, services d’urgence, soins à domicile…

	
	Nombre d’initiatives transfrontalières de promotion de la santé
	A titre d’exemple :

- campagnes transfrontalières d’information sur la santé, de prévention santé

- programmes communs d’actions ou d’échange entre professionnels de la prévention santé

	
	Nombre d’initiatives transfrontalières en matière sociale
	A titre d’exemple :

- échange de bonnes pratiques ou de méthodologies en matière sociale

- initiatives concrètes visant à lutter contre l’exclusion de certains groupes (personnes âgées, personnes handicapées, personnes en difficulté...)

- actions menées contre la délinquance transfrontalière

- actions axées sur la qualité de vie de certains quartiers sensibles...


	
	Intitulé de l’indicateur
	Définition et précisions

	OO3.2 Mener des actions communes et intégrées en matière de vie quotidienne transfrontalière
	Nombre d’initiatives favorisant la citoyenneté et l’identité transfrontalière
	A titre d’exemple :

- échanges d’expériences ou coopération entre communes, associations, écoles, médias …

- échanges de population (notamment les échanges de jeunes ou intergénérationnels)

- création de sites Internet transfrontaliers sur des sujets liés à la vie quotidienne

- développement de médias transfrontaliers,…



	
	Nombre d’actions pour optimiser la mobilité des populations
	Il s’agit des actions qui se rapportent :

· à la mobilité physique des personnes (études sur la mobilité transfrontalière, prolongement transfrontalier de lignes de bus, harmonisation des tarifications, création de ticket commun, actions visant à l’interconnexion transfrontalière des réseaux de transport…),

· à la mobilité virtuelle (actions visant un accès amélioré aux technologies de l’information).

Les actions touristiques ou culturelles ne sont pas reprises ici mais sous la priorité 2.

Les échanges de population ne sont pas à prendre en compte dans cet indicateur mais sont comptabilisés sous l’indicateur précédent.



	
	Nombre d’actions pour optimiser l’offre en matière de services de proximité
	A titre d’exemple : études, accords de coopération, échange de bonnes pratiques ayant un effet positif sur l’offre transfrontalière en matière de services de proximité…

Les services de proximité peuvent être interprétés au sens large : il peut s’agir d’enseignement (écoles), d’emploi, de logement (social), de bibliothèques...


	
	Intitulé de l’indicateur
	Définition et précisions

	OO4.1 Gérer et valoriser conjointement les ressources naturelles et le cadre de vie dans un objectif de développement durable
	Nombre d’actions de sensibilisation à l’environnement
	A titre d’exemple :

- l’organisation d’un colloque

- la réalisation d’une brochure

- la mise en place d’un projet scolaire (un projet peut concerner 15 classes mais est compté comme une seule action)

- une campagne de presse de sensibilisation à la protection de l’environnement

- un site Internet de sensibilisation à l’environnement

- une action de sensibilisation à la réduction et à la valorisation des déchets…

	
	Nombre d’actions en matière d’économie d’énergie
	Il s’agit des actions stimulant des économies d’énergie.

A titre d’exemple :

- des actions au sein des services communaux

- des actions d’information du grand public (dans ce cas les actions de sensibilisation en matière d’économie d’énergie  sont comptées sous cet indicateur-ci et non sous l’indicateur de réalisation se rapportant à la sensibilisation à l’environnement)

- le développement de filières transfrontalières en matière d’énergie renouvelable (bois-énergie, éolien, biocarburant..)…

	
	Nombre d’actions en matière de gestion commune des ressources naturelles
	A titre d’exemple : 

- la gestion des risques naturels (notamment d’inondation), industriels et agricoles (pollution)

- la gestion des parcs naturels

- les mesures agro-environnementales

- la gestion intégrée transfrontalière des paysages, des écosystèmes, du littoral…

	OO4.2 Développer une démarche concertée en matière de gestion du territoire urbain et rural
	Nombre d’actions contribuant à une vision commune transfrontalière pour l’aménagement du territoire
	Il s’agit d’actions contribuant à une vision commune transfrontalière pour l’aménagement du territoire et la gestion de l’espace dans la zone FWVL. 

A titre d’exemple : 

- des études transfrontalières intégrées d’aménagement du territoire, 

- des outils de planification transfrontaliers…

	OO4.3 Assurer et promouvoir les activités rurales durables transfrontalières
	Nombre d’actions transfrontalières pour soutenir les activités rurales
	A titre d’exemple :

- actions de soutien à l’activité agricole (actions de valorisation et de promotion)

- actions de diversification rurale (agritourisme par exemple)

- actions de valorisation et de promotion des activités artisanales

	
	Nombre d’initiatives de coopération transfrontalière entre agriculteurs et producteurs
	A titre d’exemple :

- échanges d’expériences et de savoir-faire entre artisans et agriculteurs de part et d’autre de la frontière

- actions transfrontalières de professionnalisation et d’accompagnement des artisans et des agriculteurs

- actions de coopération en matière de recherche et d’innovation…


INDICATEURS DE RESULTAT

	
	Intitulé de l’indicateur
	Définition et précisions

	Priorité 1 : Favoriser le développement économique de la zone par une approche transfrontalière, cohérente et intégrée
	Nombre de centres de recherches/ de compétences / d’entreprises intégrés dans un réseau transfrontalier
	Les centres de compétences peuvent désigner des universités, des laboratoires, des entreprises. 

	
	Nombre d’entreprises conseillées
	Les entreprises peuvent être identifiées puisqu’il y a contact personnel. Sont comptabilisés les participants au séminaire, à la réunion, etc …


	
	Nombre d’entreprises sensibilisées
	L’envoi d’un mailing ou la création d’un site Internet peuvent désigner une action de sensibilisation. Le nombre d’entreprises sensibilisées désigne dans ce cas le nombre de visiteurs du site Internet ou le tirage du mailing. 

	
	Nombre de personnes formées
	Il s’agit du nombre de participants qui suivent et achèvent la formation.

	
	Nombre de personnes renseignées sur le marché de l’emploi transfrontalier
	La communication de renseignements peut être personnelle ou impersonnelle.

Le tirage de brochures, la fréquentation des sites web, le nombre de visiteurs des organismes de formation peuvent donc être additionnés.

	Priorité 2 : Développer et promouvoir l’identité du territoire transfrontalier par la culture et le tourisme
	Nombre de touristes provenant de l’autre côté de la frontière
	Il s’agit de comptabiliser les touristes traversant la frontière.

	
	Nombre de personnes de l’autre côté de la frontière qui participent à des manifestations culturelles
	Il s’agit de comptabiliser les personnes qui visitent des manifestations culturelles en traversant la frontière.

	
	Nombre de professionnels dans le secteur touristique et culturels formés/conseillés
	Il s’agit de comptabiliser les personnes formées et/ou conseillées.


	
	Intitulé de l’indicateur
	Définition et précisions



	Priorité 3 : Renforcer le sentiment d’appartenance à un espace commun en améliorant l’offre et en facilitant l’accès aux services transfrontaliers
	Nombre de personnes utilisant l’offre de services transfrontaliers
	Il s’agit de comptabiliser les personnes faisant effectivement usage de l’offre transfrontalière en matière de service et traversant ainsi la frontière pour bénéficier d’un service en matière de soins, de santé, de services sociaux, de services de proximité …



	
	Nombre de personnes sensibilisées à l’identité transfrontalière
	Le nombre de personnes est évalué par le biais de l’étendue du public cible des actions.

A titre d’exemple : audience d’une émission, tirage d’une brochure, participants à un échange… 

	
	Nombre de services intégrés dans un réseau transfrontalier
	Cette offre de service peut se rapporter aussi bien à des services variés tels que les soins, la mobilité, la santé qu’à des services de proximité et des services sociaux.

	Priorité 4 : Dynamiser la gestion commune du territoire par un développement durable, coordonné et intégré du cadre de vie
	Nombre de partenariats assurant une gestion transfrontalière des territoires
	A titre d’exemple : gestion des ressources naturelles, de l’énergie,  de l’environnement, gestion de l’espace, la gestion des zones urbaines et des zones rurales.

	
	Nombre de structures rurales accompagnées
	Par structures, on entend par exemple les agriculteurs individuels ou les associations d’agriculteurs, les associations de producteurs ou autres structures intermédiaires renforçant l’agriculture et l’économie rurale.

	
	Nombre de personnes sensibilisées à l’environnement
	Ce nombre de personnes peut être déterminé par le tirage d’une brochure ou le nombre de visiteurs d’un site Internet.

	
	Nombre de personnes impliquées dans une démarche de développement durable
	Il est ici question de personnes clairement identifiables, et pas de l’étendue du groupe cible d’une brochure ou du nombre de visiteurs d’un site Internet. 

Concrètement il s’agit par exemple des participants à une conférence, à une visite, au nombre de partenaires impliqués dans un accord de coopération.


INDICATEURS TRANSVERSAUX

	
	Intitulé de l’indicateur
	Définition et précisions 

	Environnement
	Nombre d’actions intégrant la protection de la biodiversité
	En matière de biodiversité, indiquer le nombre d’actions mises en œuvre intégrant la protection de celle-ci.

	
	Nombre d’actions transfrontalières en matière de gestion d’espaces naturels
	En matière de biodiversité, indiquer le nombre d’actions transfrontalières mises en œuvre en matière de gestion d’espaces naturels.

	
	Surfaces agricoles faisant l’objet de pratiques agricoles durables, limitant les pollutions  et l’érosion
	En matière de sols, quantifier les surfaces agricoles dont les pratiques agricoles durables ont permis de limiter tout type de pollution et/ou  de limiter l’érosion.

	
	Nombre d’actions de production d’énergie renouvelable soutenus et part de puissance électrique verte produite vs. puissance totale produite
	En matière d’air et de climat (y compris l’énergie), indiquer le nombre d’actions mises en œuvre concernant la production d’énergie renouvelable.

	
	Nombre d’actions intégrées visant la réduction de la consommation énergétique et public concerné 
	Indiquer le nombre d’actions transfrontalières mises en œuvre visant à réduire la consommation énergétique, et indiquer le public concerné ( habitants, entreprises, …).

	
	Nombre d’actions intégrées pour la limitation de la consommation et/ou de la pollution des eaux, et public concerné 
	Indiquer le nombre d’actions transfrontalières mises en œuvre permettant la limitation de la consommation d’eau,

Indiquer le nombre d’actions transfrontalières mises en œuvre permettant la réduction de la pollution de l’eau, en spécifiant le public concerné.


	
	Nombre de sites culturels/ archéologiques couvert par un plan de gestion 
	Indiquer le nombre de sites culturels/ archéologiques couvert par un plan de gestion en matière d’aménagement, de restauration, d’entretien, etc …

	
	Nombre d’actions prenant en compte la préservation du paysage
	Indiquer le nombre d’actions transfrontalières prenant en compte la préservation du paysage.

	
	Nombre d’actions éducatives et de sensibilisation à l’environnement et population couverte par ces actions 
	Indiquer le nombre d’actions transfrontalières mises en œuvre permettant la sensibilisation à l’environnement du public.

	
	Nombre d’actions de prévention des risques et de protection des populations 
	En matière de santé humaine, indiquer le nombre d’actions de prévention des risques ( inondations, industriels, ..), et spécifier le public couvert par ces actions.

	Egalité des chances
	Nombre d’actions de promotion de l’égalité des chances
	Nombre d’actions dans le cadre des 4 priorités du programme contribuant de manière directe à l’amélioration de la position des groupes discriminés/fragilisés par exemple les femmes, les personnes handicapées, les personnes à faible scolarisation, les personnes âgées.

	Multilinguisme
	Nombre d’actions incluant l’apprentissage de la langue voisine
	Ces actions englobent aussi bien les cours de langues spécifiques que les actions dans le cadre desquelles l’apprentissage de la langue est accessoire. Une session de formation (et non un cours) équivaut à une action.

	
	Nombre de personnes ayant appris la langue voisine
	Il est question sous cet indicateur de personnes clairement dénombrables et identifiables, et pas de l’étendue du groupe cible d’une action déterminée.

	Emploi
	Nombre d’emplois créés
	Il est question d’emplois directs créés grâce au programme auprès des bénéficiaires et exprimés en nombre d’ETP. Seuls les contrats d’une durée égale ou supérieure à 6 mois sont à prendre en compte.

	
	Nombre d’emplois maintenus
	Il est question d’emplois directs maintenus grâce au programme auprès des bénéficiaires et exprimés en nombre d’ETP. Seuls les contrats d’une durée égale ou supérieure à 6 mois sont à prendre en compte.


	
	Intitulé de l’indicateur
	Définition
	Précisions méthodologiques

	Communication
	Nombre d’actions presse réalisées
	Nombre d’actions de communication effectivement réalisées  s’adressant à la presse écrite et orale, dans le but de renforcer auprès du grand public la notoriété du programme et l’engagement de l’UE.
	Il s’agit de comptabiliser le nombre de conférences de presse, de communiqués de presse…

	
	Nombre d’articles de presse publiés
	Nombre d’articles dans la presse écrite effectivement parus suite à une action de presse du programme ou d’un projet financé dans le cadre du programme.
	Un article publié dans plusieurs journaux est compté autant de fois que le nombre de publications.

	
	Nombre de reportages TV ou radio
	Nombre de reportages diffusés à la radio ou à la télévision dans le cadre de projets du programme ou du programme dans son ensemble.
	Toute diffusion d’un même reportage (en néerlandais et en français) est compté comme un seul reportage diffusé.

	
	Nombre de brochures réalisées
	Nombre de brochures conçues dans le cadre du programme dans le but de renforcer auprès du grand public la notoriété du programme et l’engagement de l’UE.
	Il peut s’agir de brochures, de revues, de magazines mais ils doivent être transfrontaliers.

Ne sont repris dans cet indicateur que les brochures de présentation d’un projet ou du programme et non pas les brochures touristiques, culturelles ou environnementales déjà comptabilisées sous d’autres indicateurs.

Est ici comptabilisé le nombre de brochures imprimées.

	
	Nombre de sites Internet transfrontaliers créés ou maintenus
	Nombre de sites Internet créés ou maintenus dans le cadre du programme dans le but de renforcer la notoriété du programme et l’engagement de l’UE.
	Le nombre de sites Internet se rapporte aussi bien aux nouveaux sites Internet qu’aux sites Internet existants maintenus / modifiés. 

Il ne s’agit pas de lien ou de sites portails communs. Les sites Internet doivent être transfrontaliers.

	
	Nombre de visiteurs sur les sites web
	Nombre de visiteurs sur les sites web dans le cadre du programme FWVL.
	Il s’agit aussi bien des sites web créés pendant la durée du programme que des sites web entretenus. Il s’agit uniquement des visiteurs sur des sites transfrontaliers.
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